
:110 שַׁאֲלוּ
shalu
ask-you (p)  !

מֵיְהוָה
m·ieue
from·Yahweh

מָטָר
mtr
rain

בְּעֵת
b·oth
in·season-of

מַלְק�שׁ
mlqush
latter-rain

יְהוָה
ieue
Yahweh

עֹשֶׂה
oshe
making do

חֲזִיזִים
chzizim
perceptible -portent s

. Ask ye of the LORD rain
in the time of the latter rain;
[so] the LORD shall make
bright clouds, and give them
showers of rain, to every
one grass in the field.

1

וּמְטַר
u·mtr
and·rain-of

־
-

גֶּשֶׁם
gshm
downpour

יִתֵּן
ithn
he-shall-give

לָהֶם
l·em
to·them

לְאִישׁ
l·aish
to·man

עֵשֶׂב
oshb
herbage

בַּשָּׂדֶה
b·shde
in· the ·field

:
:

:210 כִּי
ki
that

הַתְּרָפִים
e·thrphim
the·household-gods

דִּבְּרוּ
dbru
they- mspeak

־
-

אָוֶן
aun
lawlessness

וְהַקּ�סְמִים
u·e·qusmim
and·the·ones-divining

חָזוּ
chzu
they-perceive

For the idols have spoken
vanity, and the diviners
have seen a lie, and have
told false dreams; they
comfort in vain: therefore
they went their way as a
flock, they were troubled,
because [there was] no
shepherd.

2

שֶׁקֶר
shqr
falsehood

וַחֲלֹמ�ת
u·chlmuth
and·dreams-of

הַשָּׁוא
e·shua
the·futility

יְדַבֵּרוּ
idbru
they-are- mspeaking

הֶבֶל
ebl
vanity

יְנַחֵמוּן
inchmu·n
they-are- mcomforting

עַל־כֵּן
ol-kn
on·so

נָסְעוּ
nsou
they-journey

כְמ�
kmu
like

־
-

צאֹן
tzan
flock

יַעֲנוּ
ionu
they-are- being-humbl ed

כִּי
ki
that

־
-

אֵין
ain
there -is-no

רֹעֶה
roe
one-shepherding

:
:

פ
p

:310 עַל
ol
on

־
-

הָרֹעִים
e·roim
the·ones-shepherding

חָרָה
chre
he- is -hot

אַפִּי
aph·i
anger-of·me

וְעַל
u·ol
and·on

־
-

הָעַתּוּדִים
e·othudim
the·he-goats

אֶפְק�ד
aphqud
I-shall-visit

כִּי
ki
that

־
-

Mine anger was kindled
against the shepherds, and I
punished the goats: for the
LORD of hosts hath visited
his flock the house of
Judah, and hath made them
as his goodly horse in the
battle.

3

פָקַד
phqd
he-notes

יְהוָה
ieue
Yahweh-of

צְבָא�ת
tzbauth
hosts

אֶת
ath
»

־
-

עֶדְר�
odr·u
drove-of·him

אֶת
ath
»

־
-

בֵּית
bith
house-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

וְשָׂם
u·shm
and·he-places

א�תָם
auth·m
»·them

כְּסוּס
k·sus
as·horse-of

ה�ד�
eud·u
splendor-of·him

בַּמִּלְחָמָה
b·mlchme
in· the ·battle

:
:

:410 מִמֶּנּוּ
mm·nu
from·him

פִנָּה
phne
corner stone

מִמֶּנּוּ
mm·nu
from·him

יָתֵד
ithd
peg

מִמֶּנּוּ
mm·nu
from·him

קֶשֶׁת
qshth
bow-of

מִלְחָמָה
mlchme
battle

מִמֶּנּוּ
mm·nu
from·him

יֵצֵא
itza
he-shall- go-forth

Out of him came forth the
corner, out of him the nail,
out of him the battle bow,
out of him every oppressor
together.

4

כָל
kl
every-of

־
-

נ�גֵשׂ
nugsh
one-exacting

יַחְדָּו
ichdu
together

:
:

:510 וְהָיוּ
u·eiu
and·they-become

כְגִבֹּרִים
k·gbrim
as·masterful- men

בּ�סִים
busim
ones-trampling

בְּטִיט
b·tit
in·mud-of

חוּצ�ת
chutzuth
streets

בַּמִּלְחָמָה
b·mlchme
in· the ·battle

. And they shall be as
mighty [men], which tread
down [their enemies] in the
mire of the streets in the
battle: and they shall fight,
because the LORD [is] with
them, and the riders on
horses shall be confounded.

5

וְנִלְחֲמוּ
u·nlchmu
and·they- nfight

כִּי
ki
that

יְהוָה
ieue
Yahweh

עִמָּם
om·m
with·them

וְהֹבִישׁוּ
u·ebishu
and·they- care-put-to -shame

רֹכְבֵי
rkbi
ones-riding-of

סוּסִים
susim
horses

:
:

:610 וְגִבַּרְתִּי
u·gbrthi
and·I- mgive -mastery

אֶת
ath
»

־
-

בֵּית
bith
house-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

בֵּית
bith
house-of

י�סֵף
iusph
Joseph

א�שִׁיעַ
aushio
I-shall- csave

And I will strengthen the
house of Judah, and I will
save the house of Joseph,
and I will bring them again
to place them; for I have
mercy upon them: and they
shall be as though I had not
cast them off: for I [am] the
LORD their God, and will
hear them.

6

וְה�שְׁב�תִים
u·eushbuthi·m
and·I- cmake-dwell·them

כִּי
ki
that

רִחַמְתִּים
rchmthi·m
I- mhave-compassion -on ·them

וְהָיוּ
u·eiu
and·they-become

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

לאֹ
la
not

־
-

זְנַחְתִּים
znchthi·m
I-cast-off·them

כִּי
ki
that

אֲנִי
ani
I

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֵיהֶם
alei·em
Elohim-of·them

וְאֶעֱנֵם
u·aon·m
and·I-shall-respond -to ·them

:
:

:710 וְהָיוּ
u·eiu
and·they-become

כְגִבּ�ר
k·gbur
as·masterful -man

אֶפְרַיִם
aphrim
Ephraim

וְשָׂמַח
u·shmch
and·he-rejoices

לִבָּם
lb·m
heart-of·them

כְּמ�
kmu
as·what

־
-

יָיִן
iin
wine

And [they of] Ephraim
shall be like a mighty
[man], and their heart shall
rejoice as through wine:
yea, their children shall see
[it], and be glad; their heart
shall rejoice in the LORD.

7

וּבְנֵיהֶם
u·bni·em
and·sons-of·them

יִרְאוּ
irau
they-shall-see

וְשָׂמֵחוּ
u·shmchu
and·they-rejoice

יָגֵל
igl
he-shall-exult

לִבָּם
lb·m
heart-of·them

בַּיהוָה
b·ieue
in·Yahweh

:
:

:810 אֶשְׁרְקָה
ashrqe
I-shall-hiss

לָהֶם
l·em
for·them

וַאֲקַבְּצֵם
u·aqbtz·m
and·I-shall- mconvene·them

כִּי
ki
that

פְדִיתִים
phdithi·m
I-ransom·them

וְרָבוּ
u·rbu
and·they- are -many

כְּמ�
kmu
as·what

I will hiss for them, and
gather them; for I have
redeemed them: and they
shall increase as they have
increased.

8

רָבוּ
rbu
they-were-many

:
:

:910 וְאֶזְרָעֵם
u·azro·m
and·I-shall-sow·them

בָּעַמִּים
b·omim
in· the ·peoples

וּבַמֶּרְחַקִּים
u·b·mrchqim
and·in· the ·far -place s

יִזְכְּרוּנִי
izkru·ni
they-shall-remember·me

וְחָיוּ
u·chiu
and·they-live

And I will sow them
among the people: and they
shall remember me in far

9
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countries; and they shall
live with their children, and
turn again.

אֶת
ath
with

־
-

בְּנֵיהֶם
bni·em
sons-of·them

וָשָׁבוּ
u·shbu
and·they-return

:
:

:1010 וַהֲשִׁיב�תִים
u·eshibuthi·m
and·I- crestore·them

מֵאֶרֶץ
m·artz
from·land-of

מִצְרַיִם
mtzrim
Egypt

וּמֵאַשּׁוּר
u·m·ashur
and·from·Assyria

אֲקַבְּצֵם
aqbtz·m
I-shall- mconvene·them

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

I will bring them again
also out of the land of
Egypt, and gather them out
of Assyria; and I will bring
them into the land of Gilead
and Lebanon; and [place]
shall not be found for them.

10

אֶרֶץ
artz
land-of

גִּלְעָד
glod
Gilead

וּלְבָנ�ן
u·lbnun
and·Lebanon

אֲבִיאֵם
abia·m
I-shall- cbring·them

וְלאֹ
u·la
and·not

יִמָּצֵא
imtza
he-shall-be-found

לָהֶם
l·em
for·them

:
:

:1110 וְעָבַר
u·obr
and·he-passes

בַּיָּם
b·im
in· the ·sea-of

צָרָה
tzre
distress

וְהִכָּה
u·eke
and·he- csmites

בַיָּם
b·im
in· the ·sea

גַּלִּים
glim
billows

וְהֹבִישׁוּ
u·ebishu
and·they- cdry -up

And he shall pass
through the sea with
affliction, and shall smite
the waves in the sea, and all
the deeps of the river shall
dry up: and the pride of
Assyria shall be brought
down, and the sceptre of
Egypt shall depart away.

11

כֹּל
kl
all-of

מְצוּל�ת
mtzuluth
shadowy -depth s-of

יְאֹר
iar
waterway

וְהוּרַד
u·eurd
and·he-is- cbrought-down

גְּא�ן
gaun
pomp-of

אַשּׁוּר
ashur
Assyria

וְשֵׁבֶט
u·shbt
and·scepter-of

מִצְרַיִם
mtzrim
Egypt

יָסוּר
isur
he-shall-be-taken-away

:
:

:1210 וְגִבַּרְתִּים
u·gbrthi·m
and·I- mgive-mastery·them

בַּיהוָה
b·ieue
in·Yahweh

וּבִשְׁמ�
u·b·shm·u
and·in·name-of·him

יִתְהַלָּכוּ
ithelku
they-shall- swalk

נְאֻם
nam
averment-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

And I will strengthen
them in the LORD; and they
shall walk up and down in
his name, saith the LORD.

12
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